
„nieuwen" bemel-dronk schei'pen met behulp van 
Otto's probleemstelling. Is, gelijk Otto wil, de in
stelling van het avondmaal pp de door hem aan
gegeven wijze inderdaad afhankelijk geweest van 
bestaand joodsch ritueel, dan heeft Christus' 
woord over den nieuwen wijn geen betrekking 
op Zijn bloed, of op de bondsstichting; dan blijft 
het een afscheidswoord, en een profetie van toe
komstige, vernieuwde gemeenschap. Maar dan ge
meenschap met „J e z u s". Bij onze opvatting even
wel is het profetie van een nieuwe gemeenschap 
met „Christus"; het beteekent een j,nieuw" ge
nieten, een „nieuw" aanvaarden, — in eeuwige 
aannemende dankzegging — van Zijn werk, en 
zoo op zijn beurt weer een verrijking van de ge
meenschap met God zelf. Het „nieuwe" is dan de 
toekomende aanvaarding van de laatste taak van 
den Middelaar: de óver-leiding door Hem van de 
gemeente tol God, die aUer Koning en Vader is. 
Het „nieuwe" is dan de directe, en in zijn vol-
ledigen triumf „nieuwe" eenheid van het christo-
logisch-theocentrisch-hemelsche „zien" van de gas
ten aan de „bruiloft des Lams". Een ritus van 
terugblik en van vooruitzien, zegt Otto, is 
de avondmaalsdronk op aarde. Maar hij is pro
fetie — door Christus' begeleidend woord over den 
„nieuw" straks te drinken „wijn" — van een vol
komen i n zien in Gods werken, in aUe Gods 
werken. 

Het is dan ook naar onze stellige meening 
onjuist, te zeggen, dat de kelk bij het avondmaal, 
en de wijn, die daarin wordt uitgedleeld^ niets te 
maken zouden hebben met bloed en bloedstichting. 
Door het zoo voor te stellen, wordt door Otto de 
beteekenis van Christus' bekende woord eigen-
willig verkleind. En het begrip der „nieuw"-heid 
van den dronk en van den drank wordt wille
keurig verengd. Christus belooft niet maar een 
repetitie van tie gemeenschapsoefening, doch 
een verandering van al de gemeenschaps ter
men. Niet de repetitie van de gemeenschaps
oefening staat op den voorgrond; die zou reefls 
liggen uitgedrukt in het: „met ulieden drinken". 
Doch het komt aan op de verandering van de ge
meenschapstermen. De dronk zelf is straks in de 
hemelsche heerlijkheid nieuw; want, hij moge 
thans nog teeken van bloed en bloedstorting zijn, 
maar in het avondmaal der toekom'st is hij ge
schenk en proeve en document van de door het 
vergoten bloed gewrochte gemeenschaps
volheid. De wijn, dien de geloovigen op aarde 
drinken, is g ed a c h t e n i s-teeken, onderstelt dus 
den Christus-in-diastase, den Christus-op^een-af-
stand-naar-het-vleesch. Men moet hem dan ook 
idrinken, totdat Hij komt. Maar de nieuwe 
wijn daarboven wordt straks geschonken door 
Christus, die niet meer in diastase, niet meer op
een-afstand is, óók niet naar Zijn lichaam. De 
wijn van heden behoort bij een geloof, dat tel
kens versterking noodig heeft. De nieuwe wijn 
evenwel wordt gegeven en genomen in de aan

schouw i n g „van aangezicht tot aangezicht". Hel 
Lam is zelf aan de „nieuwe" tafel aanzitter, voor
zitter. Hij zet zijn „nieuwen" wijn op, en aan de 
tafel wordt eeuwig gedacht, niet, dat bloed gevloeid 
beeft, doch dat alle bloedstroom opgehouden is: 

• zoowel bij Christus als bij de zijnen, zoowel de 
bloedstroom van den dood, als die van 'lieven. 

En juist daardoor bewijst die „nieuwe" wijn, 
dat de „oude" — ondanks Otto's verzekering van 
het tegendeel — met bonds-slichting alles 
te maken had. Want Gods eerste verbonds
belofte stelde dat „punt des tijds" in uitzicht, 
waarin — „ten laatsten dage" — de stroom van 
lalle levensbloed een einde nemen zou, en alle 
„levende ziel" ook in dezen tot haar rust zou 
mogen ingaan. 

Eerst zou de eerste Adam overleiden lot deze 
rust; hij kon den wijn der „chaberah", der „werk-
V e r b o n d s" gemeenschap schenken. Doch hij 
komt niet verder; en straks stort hy den wijn 
;ter aarde en sloot de tafel der gemeenschap om. 

Maar de tweede Adam wordt nu „levendma
kende geest"; hij kan den ouden wijn in de kerk 
der „genadeverbonds"gemeenschap tot tee
ken van de gewelddadige af damming van zijn 
eigen bloedstroom stellen, en tevens als onderpand 
van de ge weld-looze,- gezegende, slilzetling van 
den bloedstroom bij al de zijnen. 

Zoo wordt deze „nieuwe" wijn straks inderdaad 
de ééne feestdronk. Water drinken uit de rivier 
des levens, of wijn drinken aan de bruiloft des 
Lams, het is tenslotte hetzelfde, ouder ©en ander 

• beeld. K. S. 

Llcbtzoekers? 
Mary Pos: Lichtzoekers. — J. H. Kok N.V., 

Kampen, 1935. 
Verschillende schrijvers zijn hun literair leven 

begonnen met hel schrijven van een schets, een 
novelle, een kort verhaal, of hoe men deze klein
kunst wil benoemen. Na een tijdlang zulke korte 
verhalen geschreven te hebben, gaal men over 
tot het grotere genre, het „echte" boek, de roman. 
Zodoende wordt de eerste poging om kunst te 
schrijven, va|ik niet meer dan een oefening in het 
schrijven, waarop een auteur later glimlachend 
zal neerzien. Hij is blij dat het gestaan heeft in 
een week- of maandblad, dat men nooit of zelden 
meer ter hand neemt. Het stukje heeft zijn plicht 
gedaan, tegenover schrijver en publiek, en mag 
gerust vergeten worden. 

Maar niet altijd gelukkig heeft de novelle zo'n 
kort beslaan. Want in wezen is ze niet minder 
dan de roman, en een schrijver die nooit anders 
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komen de discipelen bij het drinken van den wijn 
in gemeenschap" (Grosheide, 317). 

Wie eenmaal zóó de dingen ziet — en het evan
gelie zelf noopt ons daartoe — zal vanzelf ook 
heel anders dan Otto denken over de reeds ge
releveerde bewering, dat Christus in eenige pro
blematiek ons of ziclizelf zou hebben verwikkeldj 
welke dan in het dilemma Hillel-Sjammai zou 
liggen opgesloten en afgegrensd. We hoorden Otto 
verzekeren, dat de Heiland Sjammai zou hebben 
gevolgd; ter ondersteuning van zijn bewering her
innert hij aan Christus' antwoord op de hem ter 
zake van de bekende echlscheidingskweslie (Matth. 
19:3—12) eens voorgelegde vraag. De linksche 
flank der farizeeërs onder leiding van Hillel wilde 
echtscheiding gemakkelijker maken dan de recht-
sche onder Sjammai, die de gevallen, waarin schei
ding toegestaan kan worden, zeer sterk beperkte. 
Volgens Otto nu heeft Chi-islus in deze problema
tiek zich aan den kant van Sjam;mai gesteld; en dit 
brengt hem dan verder op de gedachte, dat dit 
ook geschied is in betrekking tot de „wijn-beraka" 
(den kelk-zegen). 

Maar naar onze meening vergist Otto zich. In 
het gesprek met de farizeeërs, die Christus hun 
strikvraag inzake de echtscheiding voorleggen, is 
het juist de glorie van Christus^ dat Hij het di
lemma, waarvoor men Hem plaatste, en waai'-
boven de ongeestelijke problematiek der farizeeërs 
zelf niet u i t-komen kon, niet aanvaardt. Z ij 
hunnerzijds wilden Hem OF voor Sjammai, OF 
voor Hillel laten kiezen. Maar Hij liet zich door 
lien niet vangen; uil h u n „tweetal" kiest Hij 
niet; bij geen enkele van. hun part ij en 
liet Hij zich inlijven. Want boven Sjammai en 
Hillel beiden is Hij uitgegaan; al hun partij-
meeningen beveelt Hij, terug te keeren tof de 
oorspronkelijke dingen, de oorspronke-
lijke wet, tol hetgeen van den beginne was, 
Matth. 19:4. 

En temeer daarom verwerpen wij ook die 
andere, veel te povere bewering, dat inzake den 
z.g. eschatologischen zegekelk Christus Sjammai 
zou hebben „gevolgd". Christus openbaart, re
geert. Laat het waar zijn, dat Hij bij de be
paling van den sacraments-ritus zich bij reeds 
bekende gebruiken deels aansloot, — is dat soms 
bij de andere sacramenten (pascha, besnijdenis) 
anders geweest? Maar alles komt op het Woord 
aan, dal Hij spreekt, en dat het teeken achter 
zich aan doel komen. Op hetzelfde Woord, dat 
door de voorspelling van den „nieuwen" wijn-
Idronk (ik zal den wijn straks „nieuw" met u 
drinken) tevens hel „uiterlijke teeken" termineerl, 
en Tiet zijn vervulde heerlijkheid laat vinden in 
den hemel, en in den nieuwen hemel-dronk. Het is 
hem;, in dat profeleeren van het nieuwe dat komt, 
m;eer om den dronk, dan om den drank te doen. 

Een kwesUe zonder beteekenis? 
Allerminst. 
Want nu kunnen wij ons denken over dezen 
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Serglus Paulus. Hanfl. 13 : 4-12. 
I. 

De eerste Christengemeente uit de Joden zien 
we op den Pinksterdag te Jeruzalem. 

Enkele jaren later is er ook reeds een groote 
Christengemeente uil de heidenen in Antiochië, 
de derde stad van 't groote Romeinsche Rijk. 

De groole scheidsmuur tusschen Joden en hei
denen was hier weggevallen. Als broeders werkten 
hier nu samen allen die in Christus geloofden. 

De gemeente van Jeruzalem was nog zoo ver 
niel. Zij hield nog vast aan de Jood'sche gebruiken 
in den tempeldienst. 't Was geen wonder, dat er 
vreemde geruchten onder de Christenen in Jeru
zalem liepen over de gemeente van Antiochië. 

Toen zond de gemeente van Jeruzalem Barna
bas, den zoon der vertroosting, op onderzoek uit. 
En, zij had moeilijk een beter gezant kunnen zen
den, want hij was een goed man en vol des Hei
ligen Gees les en des geloof s. Hij zag het werk Gods 
onder de heidenen en verheugde zich. De band 
met Christus sprak méér dan de band van hel 
Jodendom. Die heidenen leefden uit het geloof — 
en hij, Barnabas, leefde ook uit het geloof — en 
niet uit de wet. 

Barnabas haalde ook Saulus van Tarsen, die 
hem indertijd had medegedeeld, dat de Heere 
Jezus hem had aangewezen als een uitverkoren 
instrument om Zijn Naam onder de heidenen te 
verkondigen. 

Van uil Antiochië heeft de Heilige Geest dan 
straks Barnabas en Saulus uitgezonden voor de 
eerste zendingsreis. 

Deze zendingsgemeente hield een samenkomst. 
Men vastte en bad en legde de beide dienaren de 
handen op en toen reisden ze weg. 

De eerste reis zou over Cyprus gaan. Daar 
kwam Barnabas vandaan. Het land, dat hij inder
tijd verkocht had om den prijs aan de armen te 
geven, lag wellicht daar op Cyprus. 

Daar woonden vele Joden. 

Toen ze overgevaren waren, vonden zij in Sa-
lamis dadelijk een synagoge. 

Barnabas en Saulus gingen zoo 'tgeheele eiland 
door, langs den heirweg, dien de Romeinen daar 
hadden aangelegd, en kwamen zoo in Pafos, de 
hoofdstad, waar de pro-consul Sergius Paulus het 
bewind voerde. 

Aan dezen Sergius Paulus zijn de krachten des 
Evangelies bijzonder heerlijk uitgekomen. Daar, 
vóór Sergius Paulus, is Saulus, die altijd nog als 
tweede genoemd werd na Barnabas, zóó naar 
voren gekomen, dal het nu in het vervolg heet: 
Paulus en Barnabas. 

Hier in den strijd tegen de machten van het 
heidendom is Saulus „Paulus" geworden voor 
den schrijver der Handelingen. En niel op den 
weg naar Damascus zooals de traditie altijd zegt. 

Ik wil iets meer van dezen pro-consul zeggen. 
In hem zien we de worsteling van de groole cul-
tuurmachten van dien lijd — en we zien hoe de 
Heere Christus daarover triomfeert door de predi
king van Barnabas en Saulus. 

* * 

Sergius Paulus was zeer waarschijnlijJs een lid 
van hel beroemde geslacht der gens Aemilia, ©en 
der aanzienlijkste families in Rome, die alle den 
bijnaam Paulus droegen. 

De broeder van Claudius Civilis droeg eenige 
jaren later ook dien naam: Julius Paulus. Welnu, 
van Sergius Paxüus, wiens voornaam Lucius was, 
is bekend, dal hij eerst in Rome gewoond heeft. 

Onder keizer Claudius was hij lid van een Com
missie, die toezicht had op den loop van de Tiber. 
Alleen Senatoren zalen in die commissie. 

Plinius de oudere, de naluurkenner, noemt Lu
cius Sergius Paulus ook onder de schrijvers, 
die hij voor hel schrijven van zijn boek had be
studeerd. 

Sergius Paulus deed dus natuuronderzoek. En
kele malen spreekt Plinius over Cyprische tarwe 
en vermoedelijk heeft hij dat van Sergius Paulus. 

Galenus noemt hem ook als iemand^ die wèl 
onderlegd was in de wijsbegeerte. Lucas noemt 
hem een verstandig man. Dat klopt zeer goed op 
de bovengenoemde berichten. 

Zijn beeld wordt nog verder aangevuld als we 
weten, dat aan zijn hof een waarzegger was, geen 

gewone waarzegger, maar een zeer begaafd man 
op, dat gebied, een valsche profeet, een toovenaar. 

Zulke lieden werden door de Romeinsche groo-
ten gaarne aan het hof gehouden en hun orakels 
werden op hoogen prijs gesteld. 

In dit geval was de toovenaar een Jood Een 
kind van Abraham. Hij heette Bar-Jezus, vermoe
delijk heette zijn vader Jezus. Hij had bet geloof 
zijner vaderen vertalen, hij had in Egypte de ma
gische kunsten geleerd en daar zijn „waarzeggen
den geest" tot groote activiteit weten te brengen. 
Hij was daar ver gekomen, van kracht tot kracht 
was hij voortgegaan, totdat hij den titel Elymas, 
toovenaar, had erlangd. De godgeleerden heeten 
thans in Arable nog Ulemas. 

Bar-Jezus, de zoon van Abraham, was Elymas 
geworden. 

En dat legde hem gouden eieren. 
Een post als m%giër aan 't hof van den j)ro-

consul Lucius Sergius Paulus was niet te ver
smaden. 

En zijn woord had veel gezag aan het hof. Zijn 
invloed reikte ver. 

De cultuurmenschen onder de Romeinen geloof
den niet meer in hun goden Jupiter, Mercurius, 
Mars, enz. In 't Lycaonische boerenland mochten 
de menschen nog dagelijks verwachten, dat Jupiter 
en Mercurius op een keer naar de aarde zouden 
wederkeeren — in Rome, en aan 't hof van Sergius 
glimlachte men over dal ouderwelsche goden-
geloof. 

En praclisch gesproken was de toovenaar met 
zijn mirakels en zijn geheimzinnige, „opmerkelijk 
uitkomende", uitspraken de eenige, wiens Jeer 
waarde scheen te hebben voor het moede heiden
dom. Want de magiërs deden dan toch maar op
merkelijke dingen, die een gewoon sterveling niet 
kon doen. Zij hadden dan toch maar een myste
rieuze macht... die boeide door haar geheim
zinnigheid. 

Evenwel, Sergius Paulus schijnt niet ten volle 
fcevredigd te zijn in de magie — hoe kón het ook. 

Toen hij van Barnabas en Saulus hoorde, zocht 
hij zeer om het Woord Gods te hooren. 

Uit al deze gegevens wil ik ti-achten een nog 
nauwkeuriger beeld te construeeren van het zoe
ken en tasten naar de waarheid door dezen ver-
standigen, .aanzienlijken Romein. A. JANSE. 


